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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE
Produkt przeznaczony do dekoracyjnego o$wietlenia zewngtrznego.
CECHY PRODUKTU
Produkt automatycznie wigcza i wylgcza os$wietlenie pod wptywem natezenia
Swiatta. Produkt posiada mozliwo$¢ sterowania pilotem.
PIERWSZE URUCHOMIENIE
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu, nataduj akumulator wystawiajac
produkt na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych (zalecane 24 godziny
fadowania) lub podigczajac go do zasilania sieciowego. Nalezy zachowac
szczegdlng ostroznos¢. Nastgpnie za pomocyg przycisku ON/OFF uruchom
produkt. Sprawdz dziatanie produktu, catkowicie zakrywajgc panel stoneczny.
KONSERWACJA
Wszelkie czynnosci wykonywac¢ przy odigczonym zasilaniu. Czy$ci¢ produkt
wytgcznie przy pomocy suchych delikatnych tkanin. Nie uzywaé¢ chemicznych
srodkéw do czyszczenia produktu. W razie uszkodzenia nie prébuj naprawia¢
samodzielnie. Skontaktuj si¢ z producentem.
WYJASNIENIE SYMBOLI
Zasilanie dwutorowe - solarne i sieciowe
Stopien pytoszczelnosci i wodoszczelnosci
Produkt wyposazony w przycisk ON/OFF
Czas fadowania produktu
Rozmiar i rodzaj baterii
Maksymalny czas $wiecenia
Wbudowany czujnik zmierzchu.
P8. Temperatura oraz barwa $wiatta produktu
P9. Zgodnie z Dyrektywg Europejskg 2012/19/UE dotyczacg urzadzen
elektrycznych i elektronicznych oznakowanie WEEE wskazuje na konieczno$é
selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Wyroboéw tak oznakowanych, pod karg grzywny, nie mozna wyrzuca¢ do
zwyktych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla
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$rodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy P

recyklingu.

P10: Zgodne z rozporzadzeniem GPSR (UE) 2023/988.

P11: Przewdd moze stwarzac ryzyko uduszenia. Chroni¢ przed dzieémi.
UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecen instrukcji moze doprowadzi¢ np.: do powstania

pozaru, poparzen, porazenia pradem elektrycznym, obrazen fizycznych oraz

innych szkéd materialnych i niematerialnych. Firma BIZPROJEKT SP. Z O.O.

zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji

BG
LEN / NIPUNOXEHUE
MpoadyKTbT € NpeaHa3HayeH 3a AeKopaTUBHO BLHLUHO OCBETIEHME.
XAPAKTEPUCTUKUN HA NPOAYKTA
MpodyKTbT aBTOMATUYHO BKIIOYBA W W3KIMOYBA OCBETNEHUETO Bb3 OCHOBA Ha
MHTEH3UTETa Ha oOKonHaTa cBeTnuHa. [poaykTbT MOXe Aa ce ynpasnsiBa
[VCTaHLUMOHHO.
NMBbPBOHAYAINHO CTAPTUPAHE
Mpean pa wuanonasaTte NpoaykTa, 3apeneTe Gatepusita, KaTo S U3NOXWUTE Ha
npsika CrbHYeBa CBETNMHA (MpenopbyBa ce 24 Yaca BpeMe 3a 3apexaaHe) unu
51 CBbPXeTe KbM enekTpuyeckata Mpexa. bbaete uskniounTenHo BHUMAaTENHW.
Cnep ToBa usnonaeaite 6ytoHa ON/OFF, 3a fa BkntoumTe npoaykta. Tecteaiite
pabotaTa Ha NpoaykTa, KaTo NOKpPUEeTE HaMbIHO CITbHYEBWS NaHen.
noaAAbPXAHE
M3BbpLuBaiTe BCUYKW Onepauuy C U3KMIOYEHO 3axpaHBaHe. [louucTBanTe
npoayKTa caMo CbC CyXu, MeKU Kbpnu. He nanonssanTe XMMUYECKM NOYMCTBALLM
npenapaty. AKo € NOBPEeAeH, He Ce ONUTBaliTe Aa PEMOHTUPAaTe NPoAyKTa camu.
CBbpXeTe ce C Npou3BoAUTENS.

OBACHEHWE HA CUMBOJTUTE
[1BONHO 3axpaHBaHe - CITbHYEBO 1 enekTpuyeckara Mpexa
HuBO Ha ycTOMYMBOCT Ha npax 1 Boaa
MpopaykT, o6opyasaH ¢ 6ytoH ON/OFF
Bpewme 3a 3apexaaHe Ha npoaykTa
Pa3smep 1 T1n 6atepust
MakcumanHo Bpeme Ha paboTa
BrpapeH ceHsop 3a 3apad
P8. TemnepaTypa u UBAT Ha CBETNNHATA Ha NpoAyKTa
P9. B cvortBetctBMe c EBponeiickata paupektmBa 2012/19/EC  3a
eNeKTPUYECKOTO U ENEKTPOHHOTO obopyaBaHe, Mapkupoekata WEEE nokassa
HeobxoAMMOCTTa OT pasfenHo cbbupaHe Ha OTNadbLM OT eneKTpUHecko U
eneKkTpoHHO obopyasaHe. poaykTUTe, MapkupaHu C Tasm MapKupoBKa, He
TpsbBa Ja ce W3XBBLPMAT C APYrV OTNaabLy, Mof HakasaTenHa OTrOBOPHOCT.
TakvBa npoayktu Morat Aa 6baart BpeaHu 3a OkonHaTa cpeja U YOBELLKOTO
3[paBe 1 U3MCKBAT CreLmnanHo peuyknmpaHe.
P10: CvotBeTcTBa Ha PernameHT (EC) 2023/988 3a GPSR.
P11: KabenbT Moxe Aa npeacTaBnsiBa oOnacHOCT OT 3aayluasaHe. [aseTte ganey
oT feua.
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BENEXKW / BENEXKU
Hecna3saHeTo Ha MHCTPyKUMWTE B TOBA PBbKOBOACTBO MOXE Aa MPUYMHM
Hanpumep: noxap, U3rapsiHusi, TOKOB yaap, pusnyeckn HapaHsaBaHUS U Opyru
maTepuanHu u Hematepuaniu wetn. BIZPROJEKT SP. Z O.O. cu 3anassa
NpaBoTO [a NpaBu NMPOMEHU B TOBA PbKOBOACTBO.

cz
UCEL / POUZITI
Vyrobek je uréen pro dekorativni venkovni osvétleni.
VLASTNOSTI PRODUKTU
Produkt automaticky zapina a vypina osvétleni na zakladé intenzity okolniho
svétla. Produkt Ize ovladat na dalku.
UVODNI SPUSTENI
Pred pouzitim produktu nabijte baterii vystavenim pfimému slune¢nimu zafeni
(doporucena doba nabijeni 24 hodin) nebo pfipojenim k elektrické siti. Budte s
maximalni opatrnosti. Poté produkt zapnéte tlacitkem ON/OFF. Otestujte
funkénost produktu tak, Ze solarni panel zcela zakryjete..
UDRZBA
Veskeré operace provadéjte pfi odpojeném napajeni. Produkt Cistéte pouze
suchymi, mékkymi hadfiky. Nepouzivejte chemické Cistici prostredky. Pokud je
produkt poSkozen, nepokousejte se jej sami opravit. Kontaktujte vyrobce.
VYSVETLENi SYMBOLU
Dvoji napdjeni - solarni a sitové
Urovefi odolnosti proti prachu a vodé
Produkt vybaven tlacitkem ON/OFF
Doba nabijeni produktu
Velikost a typ baterie
Maximalni provozni doba
Vestavény senzor soumraku
P8. Teplota a barva svétla produktu
P9. V souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych
zafizenich oznacuje oznaceni OEEZ nutnost tfidéného sbéru odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizeni. Vyrobky oznacené timto oznacenim
nesmi byt likvidovany s ostatnim odpadem, pod hrozbou pokuty. Takové vyrobky
mohou byt Skodlivé pro Zivotni prostfedi a lidské zdravi a vyzaduji specialni
recyklaci.
P10: V souladu s nafizenim GPSR (EU) 2023/988.
P11: Kabel mlze predstavovat nebezpeci uskrceni. Uchovavejte mimo dosah
deti.
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POZNAMKY / NOTES
Nedodrzeni pokynd uvedenych v tomto navodu muZe zpuUsobit napf.: pozZar,
popaéleniny, Uraz elektrickym proudem, télesna zranéni aS jiné hmotné i
nehmotné Skody. BIZPROJEKT SP. Spole¢nost Z O.O. si vyhrazuje pravo na
zmény v této pfirucce.
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FORMAL / ANVENDELSE
Produktet er beregnet til dekorativ udenders belysning.

PRODUKTEGENSKABER
Produktet teender og slukker automatisk belysningen baseret pa den omgivende
lysintensitet. Produktet kan fjernstyres.

FORSTE OPSTART
For du bruger produktet, skal du oplade batteriet ved at udszette det for direkte
sollys (24 timers opladningstid anbefales) eller ved at tilslutte det til en
strgmforsyning. Veer yderst forsigtig. Brug derefter ON/OFF-knappen til at teende
produktet. Test produktets funktion ved at deekke solpanelet helt.
VEDLIGEHOLDELSE
Udfer alle handlinger med streammen frakoblet. Renger kun produktet med tarre,
blgde klude. Brug ikke kemiske rengaringsmidler. Hvis produktet er beskadiget,
ma du ikke forsgge at reparere det selv. Kontakt producenten.
FORKLARING AF SYMBOLER
: Dobbelt stremforsyning - solcelle- og stremforsyning
P2. Stev- og vandafvisende niveau
P3. Produkt udstyret med en ON/OFF-knap
P4. Produktets opladningstid
P5. Batteristgrrelse og -type
P6. Maksimal driftstid
P7. Indbygget skumringssensor
P8. Produktets lystemperatur og -farve
P9. | overensstemmelse med det europzeiske direktiv 2012/19/EU om elektrisk
og elektronisk udstyr angiver WEEE-maerkningen behovet for separat indsamling
af elektrisk og elektronisk affald. Produkter meerket med denne meerkning ma
ikke bortskaffes sammen med andet affald, hvilket kan medfere bede. Sadanne
produkter kan veere skadelige for miljget og menneskers sundhed og kraever
seerlig genbrug.
P10: Overholder GPSR-forordningen (EU) 2023/988.
P11: Ledningen kan udggre en kvaelningsfare. Opbevares utilgaengeligt for barn.
NOTER/NOTER

Manglende overholdelse af instruktionerne i denne vejledning kan f.eks.
forérsage: brand, forbraendinger, elektrisk stad, fysisk skade og andre materielle
og immaterielle skader. BIZPROJEKT SP. Z O.O. forbeholder sig ret til at
foretage aendringer i denne vejledning.
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ZWECK/ANWENDUNG
Das Produkt ist fir die dekorative AuBenbeleuchtung bestimmt.
PRODUKTMERKMALE
Das Produkt schaltet die Beleuchtung je nach Umgebungslichtintensitat
automatisch ein und aus. Das Produkt kann ferngesteuert werden.
ERSTINBETRIEBNAHME
Laden Sie den Akku vor der Verwendung des Produkts auf, indem Sie ihn
direktem Sonnenlicht aussetzen (24 Stunden Ladezeit empfohlen) oder an das
Stromnetz anschlieRen. Gehen Sie dabei duRerst vorsichtig vor. Schalten Sie
das Produkt anschlieBend mit der ON/OFF-Taste ein. Testen Sie die Funktion,
indem Sie das Solarpanel vollstandig abdecken.
WARTUNG
Fiihren Sie alle Vorgange im stromlosen Zustand durch. Reinigen Sie das
Produkt nur mit trockenen, weichen Tiichern. Verwenden Sie keine chemischen
Reinigungsmittel. Versuchen Sie bei Beschadigungen nicht, das Produkt selbst
zu reparieren. Wenden Sie sich an den Hersteller.
ERKLARUNG DER SYMBOLE
Duale Stromversorgung — Solar und Netz
Staub- und Wasserbestandigkeit
Produkt mit ON/OFF-Taste ausgestattet
Ladezeit des Produkts
AkkugroRe und -typ
Maximale Betriebsdauer
Eingebauter Dammerungssensor
P8. Lichttemperatur und -farbe
P9. GemaR der europaischen Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und
Elektronikgerate weist die WEEE-Kennzeichnung auf die Notwendigkeit der
getrennten Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten hin. Produkte mit
dieser Kennzeichnung dirfen nicht mit dem Hausmill entsorgt werden,
andernfalls droht eine Geldstrafe. Solche Produkte kénnen umwelt- und
gesundheitsschadlich sein und erfordern eine spezielle Recyclingmethode.
P10: Entspricht der GPSR-Verordnung (EU) 2023/988.
P11: Das Kabel kann eine Strangulationsgefahr darstellen. AufRerhalb der
Reichweite von Kindern aufbewahren.
ANMERKUNGEN / ANMERKUNGEN
Die Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser Anleitung kann z.B. zu: Feuer,
Verbrennungen, elektrischem Schlag, Korperverletzungen und anderen
materiellen und immateriellen Schaden fiihren. BIZPROJEKT SP. Z O.0. behalt
sich das Recht vor, Anderungen an diesem Handbuch vorzunehmen.
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EN
PURPOSE / APPLICATION
The product is intended for decorative outdoor lighting.
PRODUCT FEATURES

The product automatically turns the lighting on and off based on ambient light
intensity. The product can be controlled remotely.

FIRST START-UP
Before using the product, charge the battery by exposing it to direct sunlight (24
hours of charging time recommended) or by connecting it to a mains power
supply. Exercise extreme caution. Then, use the ON/OFF button to turn on the
product. Test the product's operation by completely covering the solar panel.

MAINTENANCE
Perform all operations with the power disconnected. Clean the product only with
dry, soft cloths. Do not use chemical cleaners. If damaged, do not attempt to
repair the product yourself. Contact the manufacturer.

EXPLANATION OF SYMBOLS

Dual-power supply - solar and mains
Dust and water resistance level
Product equipped with an ON/OFF button
Product charging time
Battery size and type
Maximum operating time
Built-in twilight sensor
P8. Product light temperature and color
P9. In accordance with European Directive 2012/19/EU on electrical and
electronic equipment, the WEEE marking indicates the need for separate
collection of waste electrical and electronic equipment. Products marked with this
marking must not be disposed of with other waste, under penalty of a fine. Such
products may be harmful to the environment and human health and require
special recycling.
P10: Compliant with GPSR Regulation (EU) 2023/988.
P11: The cord may pose a strangulation hazard. Keep out of reach of children.

NOTES / NOTES
Non-compliance with the instructions in this manual may cause e.g.: fire, burns,
electric shock, physical injury and other material and immaterial damage.
BIZPROJEKT SP. Z O.0. reserves the right to make changes in this manual.
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ES
FINALIDAD / APLICACION
El producto esta destinado a la iluminacion exterior decorativa.
CARACTERISTICAS DEL PRODUCTO
El producto enciende y apaga automaticamente la iluminacién segun la
intensidad de la luz ambiental. Se puede controlar de forma remota.
PRIMERA COMIENZA
Antes de usar el producto, cargue la bateria exponiéndola a la luz solar directa
(se recomiendan 24 horas de carga) o conectandola a la red eléctrica. Extreme
las precauciones. A continuacion, utilice el boton de ON/OFF para encender el
producto. Compruebe el funcionamiento del producto cubriendo completamente
el panel solar.
MANTENIMIENTO
Realice todas las operaciones con la alimentacién desconectada. Limpie el
producto Unicamente con pafios secos y suaves. No utilice limpiadores quimicos.
Si esta dafado, no intente reparar el producto usted mismo. Pdngase en
contacto con el fabricante.
EXPLICACION DE SiMBOLOS
Alimentacion dual: solar y red eléctrica
Nivel de resistencia al polvo y al agua
Producto equipado con boton de ON/OFF.
Tiempo de carga del producto
Tamafio y tipo de bateria
Tiempo méaximo de funcionamiento
Sensor crepuscular integrado
P8. Temperatura y color de la luz del producto
P9. De acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos
y electrénicos, el marcado RAEE indica la necesidad de la recogida selectiva de
residuos de aparatos eléctricos y electrénicos. Los productos marcados con esta
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marca no deben desecharse con otros residuos, bajo pena de multa. Estos
productos pueden ser perjudiciales para el medio ambiente y la salud humana,
por lo que requieren un reciclaje especial.
P10: Cumple con el Reglamento GPSR (UE) 2023/988.
P11: El cable puede suponer un peligro de estrangulacion. Mantener fuera del
alcance de los nifios.

NOTAS / NOTAS
La inobservancia de las instrucciones de este manual puede provocar, por
ejemplo, incendios, quemaduras, descargas eléctricas, lesiones fisicas y otros
dafios materiales e inmateriales. BIZPROJEKT SP. Z O.0O. se reserva el derecho
a realizar cambios en este manual.

ET
EESMARK/RAKENDUS
Toode on mdeldud dekoratiivseks valisvalgustuseks.
TOOTE OMADUSED
Toode lulitab valgustuse automaatselt sisse ja valja vastavalt imbritseva valguse
intensiivsusele. Toodet saab kaugjuhtimise teel juhtida.
ESIMESE START
Enne toote kasutamist laadige aku, asetades selle otsese paikesevalguse katte
(soovitatav on 24 tundi laadimisaega) v6i (ihendades selle vooluvérku. Olge
aarmiselt ettevaatlik. Seejarel lilitage toode sisse ON/OFF nupu abil. Testige
toote toimimist, kattes paikesepaneeli taielikult kinni.
HOOLDUS

Teostage kodik toimingud lahti ihendatud toiteallikaga. Puhastage toodet ainult
kuiva, pehme lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Kahjustuste
korral &rge proovige toodet ise parandada. Vétke (ihendust tootjaga.

SUMBOLIDE SELGITUS
Kahekordne toiteallikas - paikese- ja vooluvérk
Tolmu- ja veekindluse tase
ON/OFF nupuga toode
Toote laadimisaeg
Aku suurus ja tlup
Maksimaalne té6aeg
Sisseehitatud hdmarasensor
P8. Toote valguse temperatuur ja varvus
P9. Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete
kohta néitab WEEE-mérgis vajadust elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid
eraldi koguda. Selle margistusega tooteid ei tohi koos muude jaatmetega
utiliseerida, vastasel juhul maaratakse trahv. Sellised tooted vdivad olla
kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele ning vajavad spetsiaalset
ringlussevottu.
P10: Vastab GPSR-maérusele (EL) 2023/988.
P11: Noor voib kujutada endast ldmbumisohtu. Hoida lastele kattesaamatus
kohas.
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MARKUSED / MARKUSED
Kaesolevas kasutusjuhendis toodud juhiste eiramine vdib pdhjustada naiteks:
tulekahju, pdletusi, elektrilooki, kehavigastusi ning muid materiaalseid ja
immateriaalseid kahjustusi. BIZPROJEKT SP. Z O.0. jatab endale diguse teha
kaesolevas juhendis muudatusi.
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TARKOITUS / SOVELLUS
teelliseen ulkovalaistukseen.
TUOTTEEN OMINAISUUDET
Tuote kytkee valaistuksen automaattisesti paalle ja pois paaltd ympariston valon
voimakkuuden mukaan. Tuotetta voidaan ohjata eténa.

ENSIMMAINEN ALOITUS
Ennen tuotteen kayttoa lataa akku altistamalla se suoralle auringonvalolle
(suositeltu latausaika on 24 tuntia) tai kytkemalla se verkkovirtaan. Ole erittain
varovainen. Kaynnistéd sitten tuote ON/OFF-painikkeella. Testaa tuotteen
toiminta peittdmalla aurinkopaneeli kokonaan.
HUOLTO
Suorita kaikki toimenpiteet virta katkaistuna. Puhdista tuote vain kuivilla,
pehmeilld liinoilla. Ald kaytd kemiallisia puhdistusaineita. Jos tuote on
vaurioitunut, ala yrita korjata sita itse. Ota yhteytta valmistajaan.
SYMBOLIEN SELITYS
Kaksoisvirtaldhde - aurinko- ja verkkovirta
Pélyn- ja vedenkestavyys
Tuote, jossa on ON/OFF-painike
Tuotteen latausaika
Akun koko ja tyyppi
Enimmaiskayttaika
Sisdanrakennettu hdmaratunnistin
P8. Tuotteen valon lampdtila ja vari
P9. Sahkoé- ja elektroniikkalaitteita koskevan eurooppalaisen direktiivin
2012/19/EU  mukaisesti WEEE-merkintd osoittaa, ettd sahko- ja
elektroniikkalaiteromu on kerattava erikseen. Talla merkinnallda merkittyja
tuotteita ei saa havittdd muun jatteen mukana sakon uhalla. Tallaiset tuotteet
voivat olla haitallisia ympéristolle ja ihmisten terveydelle ja vaativat erityista
kierratysta.
P10: Tayttdd GPSR-asetuksen (EU) 2023/988 vaatimukset.
P11: Naru voi aiheuttaa kuristumisvaaran. Sailyta lasten ulottumattomissa.
HUOMAUTUKSET / HUOMAUTUKSET

Taman kayttdohjeen ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa esimerkiksi
tulipalon, palovammoja, sahkoéiskun, fyysisia vammoja ja muita aineellisia ja
aineettomia vahinkoja. BIZPROJEKT SP. Z O.0. pidattda oikeuden tehda
muutoksia tdhan kayttdohjeeseen.

Tuote on tarkoitettu kori
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FR
BUT / APPLICATION
Le produit est destiné a un éclairage extérieur décoratif.
CARACTERISTIQUES DU PRODUIT
Le produit allume et éteint automatiquement I'éclairage en fonction de l'intensité
lumineuse ambiante. Il est contrélable a distance.
PREMIER DEMARRAGE
Avant d'utiliser le produit, chargez la batterie en I'exposant directement au soleil
(temps de charge de 24 heures recommandé) ou en la branchant sur secteur.
Soyez extrémement prudent. Ensuite, utilisez le bouton ON/OFF pour allumer le
produit. Testez son fonctionnement en recouvrant enti€rement le panneau
solaire.
ENTRETIEN
Effectuez toutes les opérations avec l'alimentation débranchée. Nettoyez le
produit uniquement avec un chiffon sec et doux. N'utilisez pas de nettoyants
chimiques. En cas de dommage, n'essayez pas de réparer le produit vous-méme.
Contactez le fabricant.

EXPLICATION DES SYMBOLES
: Double alimentation : solaire et secteur
Niveau de résistance a la poussiére et a I'eau
Produit équipé d'un bouton ON/OFF
Temps de charge du produit
Taille et type de batterie
Autonomie maximale
Capteur crépusculaire intégré
P8. Température et couleur de la lumiere du produit
P9. Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux
équipements électriques et électroniques, le marquage DEEE indique la
nécessité d'une collecte séparée des déchets d'équipements électriques et
électroniques. Les produits portant ce marquage ne doivent pas étre jetés avec
les autres déchets, sous peine d'amende. Ces produits peuvent étre nocifs pour
I'environnement et la santé humaine et nécessitent un recyclage spécifique.
P10 : Conforme au reglement GPSR (UE) 2023/988.
P11 : Le cordon peut présenter un risque d'étranglement. Tenir hors de portée
des enfants.
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NOTES / NOTES
Le non-respect des instructions de ce manuel peut provoquer, par exemple, un
incendie, des brilures, un choc électrique, des blessures physiques et d'autres
dommages matériels etimmatériels. BIZPROJEKT SP. Z O.0. se réserve le droit
d'apporter des modifications a ce manuel.
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NAMJENA / PRIMJENA
Proizvod je namijenjen za vanjsku dekorativnu rasvjetu.
ZNACAJKE PROIZVODA
Proizvod automatski ukljuuje i iskljuCuje rasvjetu na temelju intenziteta
ambijentalnog svjetla. Proizvodom se moze upravljati daljinski.
PRVI START
Prije upotrebe proizvoda, napunite bateriju izlaganjem izravnoj suncevoj svjetlosti
(preporuceno vrijeme punjenja 24 sata) ili spajanjem na elektriénu mrezu. Budite
izuzetno oprezni. Zatim ukljuGite proizvod tipkom ON/OFF Provjerite rad
proizvoda tako da potpuno prekrijete solarnu plo¢u.
ODRZAVANJE
Sve radnje obavljajte dok je napajanje iskljugeno. Cistite proizvod samo suhim,
mekim krpama. Ne koristite kemijska sredstva za ciS¢enje. Ako je oStecen, ne
pokus$avajte sami popraviti proizvod. Obratite se proizvodacu.
OBJASNJENJE SIMBOLA
Dvostruko napajanje - solarno i elektriéno
Razina otpornosti na prasinu i vodu
Proizvod opremljen tipkom ON/OFF.
Vrijeme punjenja proizvoda
Veli¢ina i vrsta baterije
Maksimalno vrijeme rada
Ugradeni senzor sumraka
P8. Temperatura i boja svjetla proizvoda
P9. U skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU o elektricnoj i elektronickoj
opremi, oznaka WEEE oznacava potrebu za odvojenim prikupljanjem otpadne
elektricne i elektronicke opreme. Proizvodi oznaeni ovom oznakom ne smiju se
odlagati s ostalim otpadom, pod prijetnjom nov¢ane kazne. Takvi proizvodi mogu
biti Stetni za okoli$ i ljudsko zdravlje te zahtijevaju posebno recikliranje.
P10: U skladu s Uredbom GPSR (EU) 2023/988.
P11: Kabel mozZe predstavljati opasnost od davljenja. Cuvati izvan dohvata djece.
NAPOMENE/SAVJETI
NepridrZzavanje uputa moze rezultirati npr. pozarom, opeklinama, strujnim
udarom, tjelesnim ozljedama i drugom materijalnom i nematerijalnom Stetom.
BIZPROJEKT SP. Z O.0. zadrzava pravo izmjene uputa

P1:
P2.
P3.
P4.
P5.
P6.
P7.

HU
CEL / ALKALMAZAS
A terméket dekorativ kiltéri vilagitasra tervezték.
TERMEK JELLEMZOI
A termék automatikusan be- és kikapcsolja a vilagitdst a kornyezeti fény
intenzitasa alapjan. A termék tavolrdl is vezérelhetd.
ELSO KEZDES

A termék hasznalata el6tt toltse fel az akkumulatort kdzvetlen napfénynek kitéve
(24 oras toltési id6 ajanlott), vagy csatlakoztassa a halézati aramforrashoz.
Legyen rendkiviil évatos. Ezutdn a ON/FF gombbal kapcsolja be a terméket.
Ellendrizze a termék miikddését a napelem teljes letakarasaval.

KARBANTARTAS
Minden miiveletet kikapcsolt tapelldtds mellett végezzen. A terméket csak
szaraz, puha ruhaval tisztitsa. Ne hasznaljon vegyi tisztitoszereket. Sérilés
esetén ne probalja meg sajat maga megjavitani a terméket. Lépjen kapcsolatba
a gyartoéval.

SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
Kettés tapellatas - napelemes és halozati
ON/OFF gombbal felszerelt termék
A termék toltési ideje
Akkumulator mérete és tipusa
Maximalis (izemidd
Beépitett alkonyérzékel6
P8. A termék fényh6mérséklete és szine
P9. Az elektromos és elektronikus berendezésekrél szél6 2012/19/EU eurdpai
iranyelvnek megfeleléen a WEEE jelolés az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak elkildnitett gylijtésének sziikségességét jelzi. Az
ezzel a jeldléssel ellatott termékeket tilos mas hulladékkal egyutt kidobni,
pénzbirsag terhe mellett. Az ilyen termékek karosak lehetnek a kdrnyezetre és
az emberi egészségre, és kildnleges Ujrahasznositast igényelnek.
P10: Megfelel a 2023/988/EU GPSR rendeletnek.
P11: A zsindr fulladasveszélyt jelenthet. Gyermekektdl elzarva tartandé.
MEGJEGYZESEK /| MEGJEGYZESEK

Az ebben a kézikényvben szerepld utasitasok be nem tartasa példaul: tizet,
égési sériiléseket, aramiitést, testi sériiléseket és egyéb anyagi és immaterialis
karokat okozhat. BIZPROJEKT SP. A Z O.0. fenntartja a jogot a jelen kézikonyv
maodositasara.

P1:
P2.
P3.
P4.
P5.
P6.
P7.

SCOPO / APPLICAZIONE
Il prodotto € destinato alliilluminazione decorativa esterna.
CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO
Il prodotto accende e spegne automaticamente l'illuminazione in base all'intensita
della luce ambientale. Il prodotto pu6 essere controllato da remoto.



PRIMO INIZIO
Prima di utilizzare il prodotto, caricare la batteria esponendola alla luce solare
diretta (si consiglia un tempo di ricarica di 24 ore) o collegandola a una presa di
corrente. Prestare la massima attenzione. Quindi, utilizzare il pulsante ON/OFF
per accendere il prodotto. Verificare il funzionamento del prodotto coprendo
completamente il pannello solare.

MANUTENZIONE
Eseguire tutte le operazioni con I'alimentazione scollegata. Pulire il prodotto solo
con panni asciutti e morbidi. Non utilizzare detergenti chimici. In caso di danni,
non tentare di riparare il prodotto da soli. Contattare il produttore.
SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI

P1: Doppia alimentazione: solare e rete elettrica
P2. Livello di resistenza alla polvere e all'acqua
P3. Prodotto dotato di pulsante ON/OFF
P4. Tempo di ricarica del prodotto
P5. Dimensioni e tipo di batteria
P6. Tempo di funzionamento massimo
P7. Sensore crepuscolare integrato
P8. Temperatura e colore della luce del prodotto
P9. In conformita con la Direttiva Europea 2012/19/UE sulle apparecchiature
elettriche ed elettroniche, il marchio RAEE indica la necessita di una raccolta
differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti
contrassegnati con questo marchio non devono essere smaltiti insieme ad altri
rifiuti, pena una sanzione. Tali prodotti possono essere dannosi per 'ambiente e
la salute umana e richiedono un riciclaggio speciale.
P10: Conforme al Regolamento GPSR (UE) 2023/988.
P11: Il cavo pud presentare un rischio di strangolamento. Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

NOTE / NOTE
L'inosservanza delle istruzioni contenute nel presente manuale pud causare, ad
esempio, incendi, ustioni, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali
e immateriali. BIZPROJEKT SP. Z O.0. siriserva il diritto di apportare modifiche
al presente manuale.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS
Gaminys skirtas dekoratyviniam lauko apSvietimui.

PRODUKTO SAVYBES
Produktas automati$kai jjungia ir iSjungia apSvietima pagal aplinkos $viesos
intensyvuma. Produktg galima valdyti nuotoliniu badu.

PIRMOJI PRADZIA

Prie§ naudodami gaminj, jkraukite baterijg, palikdami jg tiesioginiuose saulés
spinduliuose (rekomenduojama 24 valandy jkrovimo trukmé) arba prijungdami jg
prie elektros tinklo. Bukite itin atsargus. Tada jjunkite gaminj paspausdami
ON/OFF mygtuka. Patikrinkite gaminio veikimg visiSkai uzdengdami saulés
baterijg.

PRIEZIORA
Visas operacijas atlikite atjunge maitinima. Gaminj valykite tik sausomis,
minkStomis  Sluostémis. Nenaudokite cheminiy valikliy. Jei pazeistas,

nebandykite jo taisyti patys. Susisiekite su gamintoju.

SIMBOLIY PAAISKINIMAS
P1: Dvigubas maitinimo 3altinis — saulés ir elektros tinklo
P2. Atsparumo dulkéms ir vandeniui lygis
P3. Gaminys su ON/OFF mygtuku
P4. Gaminio jkrovimo laikas
P5. Baterijos dydis ir tipas
P6. Maksimalus veikimo laikas
P7. Integruotas prieblandos jutiklis
P8. Gaminio Sviesos temperatdra ir spalva
P9. Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos,
EEJA Zenklas rodo, kad reikia atskirai surinkti elektros ir elektroninés jrangos
atliekas. Siuo Zenklu pazyméty gaminiy negalima imesti kartu su kitomis
atliekomis, kitaip skiriama bauda. Tokie gaminiai gali bdti kenksmingi aplinkai ir
Zzmoniy sveikatai, todél juos reikia specialiai perdirbti.
P10: Atitinka GPSR reglamenta (ES) 2023/988.
P11: Laidas gali kelti pasismaugimo pavojy. Laikyti vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

PASTABOS / PASTABOS
Nesilaikant Siame vadove pateikty nurodymy, gali Kilti gaisras, nudegimai,
elektros smagis, fiziniai suzalojimai ir kita materialiné bei nematerialiné Zala.
BIZPROJEKT SP. Bendrove Z O.0. pasilieka teise keisti §j vadova.
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MERKIS / PIELIETOJUMS

Produkts paredzéts dekorativam ara apgaismojumam.
PRODUKTA TPASIBAS
Produkts automatiski ieslédz un izslédz apgaismojumu atkariba no apkartéja
apgaismojuma intensitates. Produktu var vadtt attalinati.
PIRMAIS STARTS
Pirms produkta lietoSanas uzladgjiet akumulatoru, paklaujot to tieSiem saules
stariem (ieteicams 24 stundu uzlades laiks) vai pievienojot to elektrotiklam. Esiet
Tpasi uzmanigi. Péc tam ieslédziet produktu, izmantojot ON/OFF pogu.
Parbaudiet produkta darbibu, pilntba parklajot saules paneli.
APKOPE

Visas darbibas veiciet, kad stravas padeve ir atvienota. Tiriet produktu tikai ar
sausam, mikstam dranam. Nelietojiet kimiskos tiridanas lidzek|us. Ja produkts ir
bojats, neméginiet to remontét pats. Sazinieties ar razotaju.

SIMBOLU SKAIDROJUMS
P1: Divkarss baroSanas avots - saules un elektrotikla
P2. Putekl|u un tdens izturibas lTmenis
P3. Produkts, kas aprikots ar ieslég$anas/izslégSanas pogu
P4. Produkta uzlades laiks
P5. Akumulatora izmérs un tips
P6. Maksimalais darbibas laiks
P7. leblvéts kréslas sensors
P8. Produkta gaismas temperatdra un krasa
P9. Saskand ar Eiropas direktivu 2012/19/ES par elektriskajam un
elektroniskajam iekartam, EEIA mark&jums norada uz nepiecieSamibu atseviski
savakt elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus. Ar o marké&jumu apzimétos
produktus nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem, pretéa gadijuma
piemérojot naudas sodu. Sadi produkti var bat kaitigi videi un cilvéku veselibai,
un tiem nepiecie$ama Tpasa parstrade.
P10: Atbilst GPSR Regulai (ES) 2023/988.
P11: Vads var radit noznaug$anas risku. Sargat no bérniem.

PIEZIMES / PIEZIMES

Sis rokasgramatas noradijumu neievéro$ana var izraisit, pieméram, ugunsgréku,
apdegumus, elektroSoku, fiziskas traumas un citus materidlus un nematerialus

bojajumus. BIZPROJEKT SP. Z O.0. patur tiesibas veikt izmainas $aja
rokasgramata.

NL
DOEL / TOEPASSING
Het product is bedoeld voor decoratieve buitenverlichting.
PRODUCTEIGENSCHAPPEN

Het product schakelt de verlichting automatisch in en uit op basis van de
intensiteit van het omgevingslicht. Het product kan op afstand worden bediend.

EERSTE BEGIN
Laad de batterij op voordat u het product gebruikt door deze bloot te stellen aan
direct zonlicht (24 uur opladen wordt aanbevolen) of door deze aan te sluiten op
het lichtnet. Wees uiterst voorzichtig. Gebruik vervolgens de ON/OFF om het
product in te schakelen. Test de werking van het product door het zonnepaneel
volledig af te dekken.

ONDERHOUD
Voer alle handelingen uit terwijl de stroom is losgekoppeld. Reinig het product
alleen met droge, zachte doeken. Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen.
Probeer het product niet zelf te repareren als het beschadigd is. Neem contact
op met de fabrikant.
VERKLARING VAN SYMBOLEN

P1: Dubbele voeding - zonne-energie en lichtnet
P2. Stof- en waterbestendigheid
P3. Product uitgerust met ON/OFF-uitknop
P4. Oplaadtijd van het product
P5. Batterijformaat en -type
P6. Maximale gebruiksduur
P7. Ingebouwde schemersensor
P8. Lichttemperatuur en -kleur van het product
P9. In overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EU betreffende
elektrische en elektronische apparatuur geeft de WEEE-markering aan dat
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur gescheiden moet worden
ingezameld. Producten met deze markering mogen niet met het overige afval
worden weggegooid, op straffe van een boete. Dergelijke producten kunnen
schadelijk zijn voor het milieu en de menselijke gezondheid en vereisen speciale
recycling.
P10: Voldoet aan GPSR-verordening (EU) 2023/988.
P11: Het snoer kan wurgingsgevaar opleveren. Buiten het bereik van kinderen
houden..

OPMERKINGEN
Niet-naleving van de instructies in deze handleiding kan o.a. leiden tot: brand,
brandwonden, elektrische schokken, lichamelijk letsel en andere materiéle en
immateriéle schade. BIZPROJEKT SP. Z O.0. behoudt zich het recht voor
wijzigingen aan te brengen in deze handleiding.
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OBJECTIVO / APLICAGAO
O produto destina-se a iluminagéo decorativa de exteriores.
CARACTERISTICAS DO PRODUTO
O produto liga e desliga a iluminagdo automaticamente com base na intensidade
da luz ambiente. O produto pode ser controlado remotamente.
PRIMEIRO COMECO
Antes de utilizar o produto, carregue a bateria expondo-a a luz solar direta
(recomenda-se 24 horas de carregamento) ou ligando-a a corrente elétrica.
Tenha extremo cuidado. De seguida, utilize o botdo ON/OFF para ligar o produto.
Teste o funcionamento do produto cobrindo completamente o painel solar.
MANUTENGAO
Execute todas as operagbes com a energia desligada. Limpe o produto apenas
com panos secos e macios. Nao utilize produtos de limpeza quimicos. Se estiver
danificado, n&do tente reparar o produto sozinho. Entre em contacto com o
fabricante.
EXPLICAGAO DE SIMBOLOS
P1: Alimentagdo dupla - solar e rede elétrica
P2. Nivel de resisténcia ao p6 e a agua
P3. Produto equipado com um botdo ON/OFF
P4. Tempo de carregamento do produto
P5. Tamanho e tipo de bateria
P6. Tempo maximo de funcionamento
P7. Sensor crepuscular integrado
P8. Temperatura e cor da luz do produto
P9. De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa a equipamentos
elétricos e eletronicos, a marcagdo REEE indica a necessidade de recolha
seletiva de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos. Os produtos
marcados com esta marcagdo ndo devem ser eliminados com outros residuos,
sob pena de multa. Tais produtos podem ser prejudiciais para o ambiente e para
a saude humana e requerem reciclagem especial.
P10: Em conformidade com o Regulamento GPSR (UE) 2023/988.
P11: O cabo pode representar um risco de estrangulamento. Manter fora do
alcance das criangas.
NOTAS / NOTAS
O ndo cumprimento das instrugdes deste manual pode causar, por exemplo:
incéndio, queimaduras, choque eléctrico, ferimentos fisicos e outros danos
materiais e imateriais. BIZPROJEKT SP. Z O.0. reserva-se o direito de fazer
alteragdes a este manual.

RO
SCOP / APLICATIE
Produsul este destinat iluminatului decorativ exterior.
CARACTERISTICILE PRODUSULUI
Produsul aprinde si stinge automat iluminarea in functie de intensitatea luminii.
PRIMUL START
Tnainte de a utiliza produsul, incarcati bateria expunand-o la lumina directa a
soarelui (se recomanda un timp de incarcare de 24 de ore) sau conectand-o la o
sursd de alimentare de la retea. Acordati o atentie deosebita. Apoi, utilizati
butonul ON/OFF pentru a porni produsul. Testati functionarea produsului
acoperind complet panoul solar.
INTRETINERE
Efectuati toate operatiunile cu alimentarea deconectata. Curatati produsul numai
cu carpe uscate si moi. Nu utilizati produse de curatare chimice. Daca este
deteriorat, nu incercati sa reparati produsul singur. Contactati producatorul.
EXPLICAREA SIMBOLURILOR
P1: Alimentare dubla - solara si de la retea
P2. Nivel de rezistenta la praf si apa
P3. Produs echipat cu buton ON/OFF
P4. Timp de incarcare a produsului
P5. Dimensiunea si tipul bateriei
P6. Timp maxim de functionare

P7. Senzor crepuscular incorporat
P8. Temperatura si culoarea luminii produsului
P9. In conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/UE privind echipamentele
electrice si electronice, marcajul DEEE indica necesitatea colectarii separate a
deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele marcate cu acest
marcaj nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri, sub sanctiunea unei
amenzi. Astfel de produse pot fi ddunatoare mediului si sanatatii umane si
necesita reciclare speciala.
P10: Conform cu Regulamentul GPSR (UE) 2023/988.
P11: Cablul poate prezenta un pericol de strangulare. A nu se lasa la indemana
copiilor.

NOTE / NOTES
Nerespectarea instructiunilor din acest manual poate provoca, de exemplu:
incendii, arsuri, socuri electrice, vatamari corporale si alte daune materiale si
imateriale. BIZPROJEKT SP. Z O.0. si rezerva dreptul de a face modificari in
acest manual.

SK
UCEL/APLIKACIA

Vyrobok je uréeny na dekorativne vonkajSie osvetlenie.

VLASTNOSTI PRODUKTU
Produkt automaticky zapina a vypina osvetlenie na zaklade intenzity okolitého
svetla. Produkt je mozné ovladat na dialku.

PRVY START
Pred pouzitim produktu nabite batériu vystavenim priamemu sine¢nému Ziareniu
(odportca sa 24 hodin nabijania) alebo jej pripojenim k elektrickej sieti. Budte
mimoriadne opatrni. Potom zapnite produkt stlacenim tlacidla ON/OFF. Otestujte
funkénost produktu tak, Ze Uplne zakryjete solarny panel.
UDRZBA

VSetky operacie vykonavajte pri odpojenom napajani. Produkt Cistite iba
suchymi, makkymi handri¢kami. Nepouzivajte chemické Cistiace prostriedky. Ak
je produkt poSkodeny, nepokusajte sa ho sami opravit. Kontaktujte vyrobcu.

VYSVETLENIE SYMBOLOV
P1: Dvojité napajanie - solarne a sietové
P2. Uroveri odolnosti vogi prachu a vode
P3. Produkt vybaveny tlacidliom ON/OFF
P4. Cas nabijania produktu
P5. Velkost a typ batérie
P6. Maximalna prevadzkova doba
P7. Vstavany senzor sumraku
P8. Teplota a farba svetla produktu
P9. V sulade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych
zariadeniach oznacuje oznacenie OEEZ potrebu separovaného zberu odpadu z
elektrickych a elektronickych zariadeni. Vyrobky ozna¢ené tymto oznacenim sa
nesmu likvidovat' s inym odpadom, pod hrozbou pokuty. Takéto vyrobky mézu
byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a ludské zdravie a vyzaduju si Specialnu
recyklaciu.
P10: V stlade s nariadenim GPSR (EU) 2023/988.
P11: Kabel méze predstavovat nebezpefenstvo uskrtenia. Uchovavajte mimo
dosahu deti.

POZNAMKY / POZNAMKY
NedodrZanie pokynov uvedenych v tomto navode na obsluhu mdzZe spésobit
napr.: poziar, popdleniny, Uraz elektrickym prddom, telesné zranenia a iné
materialne a nemateridlne Skody. BIZPROJEKT SP. Spolo¢nost Z O.0O. si
vyhradzuje pravo na zmeny v tejto prirucke.

SL

NAMEN / UPORABA
Izdelek je namenjen za dekorativno zunanjo razsvetljavo.

LASTNOSTI IZDELKA
Izdelek samodejno vklopi in izklopi osvetlitev glede na intenzivnost svetlobe v
okolju. I1zdelek je mogoce upravljati na daljavo.

PRVI ZACETEK
Pred uporabo izdelka napolnite baterijo tako, da jo izpostavite neposredni son¢ni
svetlobi (priporo¢en €as polnjenja 24 ur) ali tako, da jo prikljucite na elektricno
omrezje. Bodite iziemno previdni. Nato z gumbom ON/OFF vklopite izdelek.
Preizkusite delovanje izdelka tako, da popolnoma pokrijete sonéno celico.
VZDRZEVANJE

Vse operacije izvajajte, ko je napajanje izklopljeno. Izdelek Cistite samo s suhimi,
mehkimi krpami. Ne uporabljajte kemiénih &istil. Ce je izdelek poskodovan, ga ne
poskusajte popraviti sami. Obrnite se na proizvajalca.

RAZLAGA SIMBOLOV
P1: Dvojno napajanje - sonéna energija in omrezno napajanje
P2. Stopnja odpornosti na prah in vodo
P3. Izdelek, opremljen z gumbom ON/OFF
P4. Cas polnjenja izdelka
P5. Velikost in tip baterije
P6. Najdaljsi ¢as delovanja
P7. Vgrajen senzor mraka
P8. Temperatura in barva svetlobe izdelka
P9. V skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU o elektri¢ni in elektronski opremi
oznaka OEEO oznacuje potrebo po lo€enem zbiranju odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme. Izdelkov, oznacenih s to oznako, ni dovoljeno odlagati med
druge odpadke, saj se kaznujejo z globo. Taksni izdelki so lahko Skodljivi za
okolje in zdravje ljudi ter zahtevajo posebno recikliranje.
P10: V skladu z uredbo GPSR (EU) 2023/988.
P11: Kabel lahko predstavija nevarnost zadusitve. Hraniti izven dosega otrok.

OPOMBE / OPOMBE
Neupostevanje navodil v tem priro¢niku lahko povzro€i npr.: pozar, opekline,
elektri¢ni udar, telesne poskodbe ter drugo materialno in nematerialno $kodo.
BIZPROJEKT SP. Druzba Z O.O. si pridrzuje pravico do sprememb tega
priro¢nika.
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HAMEHA / MIPUMEHA
Mpou3Bog je HamerEeH 3a 1EKOPATUBHO CMOIbHO OCBETIbEH:E.
KAPAKTEPUCTUKE NPOU3BOOA
Mpon3soa ayTomMaTCKu YKIbydyje W UCKIbydyje OCBeT/behe Ha OCHOBY
MHTEH3uTeTa ambujeHTanHe ceetnocTu. [pou3BoaoM ce Moxe ynpasrbaTu
NarbyHCKN.
NPBU CTAPT
Mpe ynotpebe npoussoaa, HanyHuTe 6aTepujy usnarawem AUPEKTHOj CYHYEBOj
CBETNIOCTN (Npenopyyyje ce Bpeme Mywera 24 caTa) unu noeesmBakem Ha
MpexHO Hanajarbe. byaunTe u3y3eTHo onpesHu. 3aTum, KOpuUCTUTE AyrMe
ON/OFF pa 6ucte ykrbyuunu npoussog. Tectupajte pag npousBofa Tako LWTo
heTe NOTNYHO NOKPUTM CONapHK naHen.

ONPXABAHE
Cse onepauuvje obaBrbajTe AOK je Hanajake UCKIby4eHo. YucTute npousson
camo CyBMM, MEKUM kprnama. He kopucTute xemujcka cpeactsa 3a uuwhemse.
Axo je owTeheH, He NokyllaBajTe camu Aa nonpasuTe Nnpoussoa. KoHTaktupajte
npowussohaya.
OBJALUHBEHE CUMBOIA
P1: [1BOCTpYKO Hanajarbe - ConapHo N MPEXHO
P2. HuBO 0TNOPHOCTY Ha NpaLUuHy 1 Boay
P3. Mpowussog onpemrbeH gyrmetom ON/OFF
P4. Bpeme nywetba npovasoga
P5. BenuuuHa v un 6atepuje
P6. MakcumanHo Bpeme paga
P7. YrpaheHu ceH3op cympaka
P8. Temnepartypa v 6oja cBeTnocT1 npoussoaa
P9. VY cknagy ca Esponckom pupektveom 2012/19/EY o enekTpuyHoj u
enekTpoHckoj onpemu, osHaka WEEE yka3dyje Ha notpeby 3a opBojeHUM
caKynrbateM OTnafHe enekTpuyHe W enekTpoHcke onpeme. [lpoussBoan
O3HayeHW OBOM O3HAKOM He CMejy Ce OAafiaratTu ca ocTanvMm OTnafoM, noj
Ka3HOM HoOBYaHe KasHe. TakBuM NPOM3BOAM MOry OUTU LUTETHU MO KMBOTHY
CPeaMHy W IbyACKO 3ApaBIbe U 3axTeBajy NocebHy peLmknaxy.
P10: Y cknapy ca GPSR ypen6om (EU) 2023/988.
P11: Kabn moxe npeactaBrbaTi onacHOCT o4 AaBrbersa. [ipxati BaH Aomallaja
neue.
HAMNOMEHE/CABETU
HenowToBake ynytctaBa Moxe [0BECTW A0, Ha NpUMep, noxapa, onekoTuHa,
CTpyjHOr yaapa, husnykvux NoBpeaa W apyre matepujanHe U HematepujanHe
wTrete. BU3MPOJEKT CIM. 3 O.0. 3agpxasa NpaBo U3MeHe ynyTcraBa
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SYFTE/TILLAMPNING
Produkten &r avsedd for dekorativ utomhusbelysning.
PRODUKTFUNKTIONER
Produkten tander och slacker automatiskt belysningen baserat pa omgivande
ljusintensitet. Produkten kan styras pa distans.
FORSTA START
Innan du anvéander produkten, ladda batteriet genom att utsatta det for direkt
solljus (24 timmars laddningstid rekommenderas) eller genom att ansluta det till
ett eluttag. Var extremt forsiktig. Anvand sedan ON/OFF-knappen for att sla pa
produkten. Testa produktens funktion genom att tacka dver solpanelen helt.
UNDERHALL
Utfor alla atgarder med strémmen frankopplad. Rengér produkten endast med
torra, mjuka trasor. Anvand inte kemiska rengéringsmedel. Om produkten &r
skadad, forsok inte reparera den sjalv. Kontakta tillverkaren.
FORKLARING AV SYMBOLER
P1: Dubbel stromférsorjning - solenergi och eluttag
P2. Damm- och vattentalighet
P3. Produkt utrustad med en ON/OFF-knapp
P4. Produktens laddningstid
P5. Batteristorlek och typ
P6. Maximal driftstid
P7. Inbyggd skymningssensor
P8. Produktens ljustemperatur och farg
P9. | enlighet med EU-direktivet 2012/19/EU om elektrisk och elektronisk
utrustning indikerar WEEE-markningen behovet av separat insamling av elektrisk
och elektronisk utrustning. Produkter markta med denna markning far inte
kasseras med annat avfall, vilket kan leda till boter. Sadana produkter kan vara
skadliga for miljon och ménniskors hélsa och kraver sarskild atervinning.
P10: Uppfyller GPSR-férordningen (EU) 2023/988.
P11: Sladden kan utgdra en strypningsrisk. Forvaras utom rackhall fér barn.
NOTER / NOTER
Om du inte foljer instruktionerna i den har handboken kan det orsaka t.ex. brand,
brannskador, elektriska stotar, fysiska skador och andra materiella och
immateriella skador. BIZPROJEKT SP. Z 0.0.0. foérbehaller sig ratten att géra
andringar i denna handbok.
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NPU3HAYEHHSA / 3BACTOCYBAHHA
Bupi6 npu3HayeHuii anst 4eKopaTUBHOMO 30BHILLIHBOrO OCBITNEHHS.
OCOBNMBOCTI NPOAYKTY
Buvpi6 aBTOMaTU4HO BMUKAE Ta BUMWKAE OCBITNEHHS 3aNEXHO Bif iIHTEHCUBHOCTI
HaBKOMULLHBbOTO OCBITNEHHsI. BUpo6oM MOXHa kepyBaTu AUCTaHLAHO.
MEPLUWKA CTAPT
Mepen BUKOPUCTaHHSAM BUMPOBY 3apsiAaiTe akymynsTop, nigaasly MOro NpsiMmm
COHSIYHMM  MpOMeHsIM  (pEKOMeHAOBaHO  3apsgkatn 24  roguHu)  abo
NiOKMIoYMBLLM AIOTO [0 Mepexi XuBneHHsi. ByabTe HapsBuyaiHO obBepexHi.
MoTim yBiMKHITE BMpi6 kHOMKoto ON/OFF. Mepesipte po6oTy BUpoby, NOBHIiCTIO
HaKpWBLUW COHSIYHY MaHenb.
OBCITYTOBYBAHHA
BukoHyiiTe Bci onepadii, KOnu >XMBMEHHs Biakmno4YeHo. YucTite Bupi6 nuwe
CYXMMU, M'SIKUMW TKaHUHamW. He BUKOPUCTOBYITE XiMi4Hi 3aCO0M NS YNLLEHHS.
Y pasi MOLWKOMKEHHS He HamaranTecs CaMOCTIMHO peMOHTyBaTW BUPIG.
3BepHiTbCH 40 BUPOGHMKA.
NOSACHEHHA CUMBONIB
P1: MNMopagiliHe XMBNEHHSA — COHAYHE Ta MepexeBe
P2. PiBeHb nNnno- Ta BONOroCTiNKOCTi
P3. Bupi6, ocHaLueHwit kHonkoto ON/OFF.
P4. Yac 3apsmxaHHs BUpoby
P5. Po3amip Ta Tvn akymynstopa
P6. MakcumanbHuii Yac po6oTtu
P7. BbyaoBaHuii AaT4uK CyTiHKIB
P8. TemnepaTypa Ta konip cBiTna Bupoby
P9. BignosiaHo no €sponeiicbkoi aupekten 2012/19/€C npo enekTpuyHe Ta
enekTpoHHe o6nagHaHHs, MapkyBaHHs WEEE Bkasye Ha HeobXigHicTb
po3ginbHoro 360py BiAXOAIB E€NEeKTPUYHOrO Ta eneKkTPOHHOro obnagHaHHs.
Brpo6u, no3HayeHi LM MapKyBaHHSIM, HE MOXHa YTUMi3yBaTh pa3oMm 3 iHWMuU
Bigxogamu nig 3arposoto wrpady. Taki BUpoby MoxyTb ByTW LKignmeumn ans
HaBKOMULLHBOrO CepeaoBuLLa Ta 340POB'A MIOAMHM | NoTpebytoTb cnevianbHOT
nepepobku.
P10: Bignosinae sumoram PernameHty GPSR (€C) 2023/988.
P11: WWHyp moxe cTaHOBUTM HeGe3neky 3aayxu. 36epirat B HeAoCTynHOMY Ansi
aiten micui.
NPUMITKU / NOTES

HepoTpumaHHs iHCTPYKLUiiA, HAaBEAEHUX Y LbOMY MOCIGHUKY, MOXe CMPUYUHUTH,
Hanpuknag, NoXexy, onikv, YpaxXeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM, i3NyHi TpaBMU
Ta iHWi matepianbHi Ta HematepianbHi 36uTkn. BIZPROJEKT SP. Z O.0.
3anuwiae 3a coboto NpaBo BHOCUTY 3MiHU B JaHy iHCTPYKLUitO.
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